
※ 번역문은 민원 신청을 위한 참고용이며, 기존의 한글 서식에 한글로 작성하여 제출해야 함을 유의해주시기 바랍니다. 

※ ចំព ោះអត្ថបទបកប្រប គឺពរបើសរាប់ការអាន ពដ្ើម្បីដាក់ កយបណ្ដ ឹងរដ្ឋបបពេណ្ី, ដូ្ពចនោះសូម្កត់្ចំណំថា អនករត្េូប្ត្បពំេញ 

ព ើយដាក់ឯកសារជាភាសាកូពរ៉េ ពៅកន ុងទរម្ង់ប្បបបទពដ្ើម្។ 

■ 재외동포의 출입국과 법적지위에 관한 법률 시행규칙 [별지 제7호서식] <개정 2022. 12. 29.> 

■ បទបញ្ញត្ត ិអនុវត្តន៍ននច្បាប់ស្ត ីពីអន្តត ប្បន្វស្ន៍ និងស្ថា នភាពផ្ល វូច្បាប់របស់្ជនជាតិ្កូន្រ៉េដែលរស់្ន្ៅបរន្ទស្ 

[ឧបស្ម្ព័នធទប្ម្ង់ដបបបទន្លខ 7] <ន្ វ្ ើវនិ្ស្ថ្នកម្ម ឆ្ន ាំ 2022. 12. 29.> 

              (앞쪽) 

 (ទាំព័រមុ្ខ) 

국내거소신고 사실증명 발급ㆍ열람 신청서 

 កយពសន ើស ំការពចញ និង ពបើកពម្ើលលិខិត្បញ្ជា ក់ការេិត្ននទីលំពៅកន ុងរសកុ 

※ 본인이 직접 증명발급을 신청하는 경우 정부24(www.gov.kr)에서 무료로 발급받을 수 있으며, 

   직접 방문하여 신청하는 경우에는 신청서를 작성하지 않고 신분증만 제시하면 됩니다. 

※ របសិនពបើអនកដាក់ កយពសន ើស ំការពចញេញិ្ជា បនបរត្ពដាយខល នួឯង អនកអាចទទួលបានវាពដាយឥត្គិត្នលៃ 

ពៅកន ុងពគ ទំេ័ររដាឋ ភិបាល 24 (www.gov.kr), បាន ព ើយរបសិនពបើអនកម្កដាក់ កយពដាយផ្ទា ល់ 

អនករាន់ប្ត្រត្ូេបង្ហា ញអត្តសញ្ជា ណ្ប័ណ្ណ  ពដាយម្ិនចំបាច់បំពេញទរម្ង់ កយពសន ើស ំព ើយ។ 

 
※ 뒤쪽의 유의사항을 참고하여 작성하기 바랍니다. 

※ សូ្ម្អានកាំណត្់ច្បាំណាំន្ៅទាំព័រខាងន្ប្ោយន្ៅន្ពលបាំន្ពញ។ 

접수번호 

ន្លខដាក់ពាកយ 
 접수일 

ោលបរនិ្ច្បេទដា

ក់ពាកយ 

 발급일 

នងៃន្ច្បញវញិ្ញញ បន

ប័ប្ត្ 

 처리기간 

រយៈន្ពលែាំន្ណើរោរ 

즉시 

ភាា ម្ៗ  

 

발급대상자 

(위임한 사람) 

អនកប្ដ្លរតូ្េ

ទទួលឯក

សារ 
(អនកបានន្ផ្េរសិ្

ទធិ) 

 

성명 

ន្ ម្ ោះ 

 

연락처 

ន្លខទូរស័្ពេ  

국내거소신고번호 

ន្លខរាយោរណ៍ទីលាំន្ៅកន ុងប្ស្កុ 

 

신청인  
(위임받은 

사람) 

អនកដាក់ 

កយ  
(អនកទទួលោរន្ផ្េ

រសិ្ទធិ) 

 

성명 

ន្ ម្ ោះ 

 

생년월일 

នងៃដខឆ្ន ាំកាំន្ណើត្ 

연락처 

ន្លខទូរស័្ពេ  

 

발급대상자와 관계 

ទាំតក់ទាំនងជាមួ្យអនកប្តូ្វទទួលឯកស្ថរ 

과거 등록번호(주민등록번호ㆍ외국인등록번호ㆍ국내거소신고번호), 

성명, 체류지 및 체류자격변경 이력 포함 여부 

ន្លខចុ្បោះបញ្ជ ីពីមុ្ន (ន្លខអត្តស្ញ្ញញ ណប័ណណ  

ន្លខអត្តស្ញ្ញញ ណប័ណណ ជនបរន្ទស្ ន្លខរាយោរណ៍ទីលាំន្ៅកន ុងប្ស្កុ)  

មានរមួ្បញ្ច លូ ន្ ម្ ោះ ទីកដនាងស្ថន ក់ន្ៅ និង 

ប្បវត្ត ិននោរផ្លា ស់្បត រូទិដាា ោរស្ថន ក់ន្ៅ ឬអត់្ 

과거 등록번호  

[  ]포함 [  ]미포함 

ន្លខចុ្បោះបញ្ជ ីពីមុ្ន  

[  ]រមួ្បញ្ច លូ [  ]មិ្នរមួ្បញ្ច លូ  

과거 성명 변경 사항  

[  ]포함 [  ]미포함 

ោរផ្លា ស់្បត រូន្ ម្ ោះពីមុ្ន  

[  ]រមួ្បញ្ច លូ [  ]មិ្នរមួ្បញ្ច លូ 

과거 체류지 변동 사항  

[  ]포함 [  ]미포함  

ោរផ្លា ស់្បត រូទីលាំន្ៅពីមុ្ន  

[  ]រមួ្បញ្ច លូ [  ]មិ្នរមួ្បញ្ច លូ 

과거 체류자격 변동 사항  

[  ]포함 [  ]미포함  

ោរផ្លា ស់្បត រូទិដាា ោរស្ថន ក់ន្ៅពីមុ្ន  

[  ]រមួ្បញ្ច លូ [  ]មិ្នរមួ្បញ្ច លូ 

수량 

បរាិណ្ 

[ ] 거소신고 사실증명 (  )통 

[ ] លិខិត្បញ្ញជ ក់ោររាយោរណ៍ទីលាំន្ៅ (  )ច្បាប់ 



[ ] 거소신고 열람 (  )건 

[ ] ន្បើកន្ម្ើលលិខិត្រាយោរណ៍ទីលាំន្ៅ (  )ករណី 

용도 

ពាលបំណ្ង

ពរបើរបាស់ 

 

 

  「재외동포의 출입국과 법적 지위에 관한 법률」 제7조 및 같은 법 시행규칙 제11조에 따라 위와 같이 

국내거소신고 사실증명의 발급ㆍ열람을 신청합니다.  

  ខុ្ាំសូ្ម្ដាក់ពាកយន្ វ្ ើ និង ន្បើកន្ម្ើលលិខិត្បញ្ញជ ក់ោររាយោរណ៍ទីលាំន្ៅកន ុងប្ស្កុែូច្បខាងន្លើ ន្ដាយអនុន្ោម្តាម្ 

「ច្បាប់ស្ត ីពីអន្តត ប្បន្វស្ន៍ និងស្ថា នភាពផ្ល វូច្បាប់របស្់ជនជាត្ិកូន្រ៉េដែលរស្់ន្ៅបរន្ទស្」 មាប្តា 7 

និងបទបញ្ញត្ិតអនុវត្តន៍ននច្បាប់ែូច្បគ្នន  មាប្តា 11។  

년     월     일 

ឆ្ន ាំ     ដខ    នងៃ      

신청인 

អនកដាក់ពាកយ 

 (서명 또는 인) 

 (ហត្ាន្លខា ឬប្តា) 

○○출입국ㆍ외국인청(사무소ㆍ출장소)장 / ○○시장ㆍ군수ㆍ구청장 또는 읍장ㆍ면장ㆍ동장 귀하 

ជូនច្បាំន្ពាោះ របធានម្នា ីរអពតត ររបពេសន៍ និងជនបរពទស (ការយិាល័យㆍទីសាន ក់ការចល័ត្) ○○ / 

អភិបាលរសកុㆍ ឃ ំㆍសង្ហា ត់្ ឬ របធានការយិាល័យចល័ត្   

 

위 임 장 

លិខិត្ន្ផ្េរសិ្ទធិ 

  위 발급대상자(위임한 사람)는 위와 같은 사실증명의 발급ㆍ열람 신청 및 수령에 관한 사항을 위 신청인

(위임받은 사람)에게 위임합니다.  

  អនកដែលជាកម្មវត្ថ ុននោរន្ច្បញលិខិត្បញ្ញជ ក់ខាងន្លើ (អនកន្ផ្េរសិ្ទធិ) សូ្ម្ន្ផ្េរសិ្ទធិទាក់ទងនឹងោរន្ច្បញលិខិត្ 

ស្ាំន្ណើសុ្ាំោរន្បើកន្ម្ើល និងទទួលលិខិត្បញ្ញជ ក់ខាងន្លើែល់អនកដាក់ពាកយែូច្បន្រៀបរាប់ខាងន្លើ (អនកទទួលោរន្ផ្េរស្ិទធិ )។  

  년          월          일 

  ឆ្ន ាំ          ដខ           នងៃ           

     
발급대상자 (위임한 사람) 

អនកដែលប្តូ្វទទួលឯកស្ថរ (អនកន្ផ្េរសិ្ទធិ) 
 

(서명 또는 인) 

(ហត្ាន្លខា ឬប្តា) 

210㎜×297㎜[백상지(80ｇ/㎡) 또는 중질지(80ｇ/㎡)] 

 

 
(뒤쪽) 

(ទាំព័រន្ប្ោយ) 

유의사항 

កាំណត្់ច្បាំណាំ 



 1. 색상이 어두운 란은 신청인이 작성하지 않으며, [ ]에는 해당되는 곳에 ‘점검표(V)’로 표시합니다. 

  1. សូ្ម្កុាំស្រន្ស្រកន ុងប្បអប់ដែលមានពណ៏ែិត្ ន្ហើយសូ្ម្គូស្ស្ញ្ញញ  “V” កន ុង [ ] ដែលប្ត្ូវនឹងអនក។ 

   2. 국내거소신고 사실증명의 발급ㆍ열람은 본인이나 그 법정대리인 또는 그로부터 위임을 받은 사람만 신청할 수 있습니

다. 

   2. ោរែក ឬ ន្បើកន្ម្ើលលិខិត្បញ្ញជ ក់ោររាយោរណ៍លទីលាំន្ៅកន ុងប្ស្កុ គឺមានដត្ស្ថមី្ខល នួ អនកត្ាំណងប្ស្បច្បាប់ 

ឬអនកដែលបានទទួលោរន្ផ្េរសិ្ទធិប ុន្ណណ ោះអាច្បដាក់ពាកយន្ស្ន ើសុ្ាំបាន ។ 

   3. 다음의 경우에는 「재외동포의 출입국과 법적지위에 관한 법률 시행규칙」 제11조제2항에 따라 다음의 사람이 국

내거소신고 사실증명의 발급ㆍ열람을 신청할 수 있습니다. 

   3. កន ុងករណីខាងន្ប្ោម្ន្នោះ គឺជនែូច្បមានដច្បងកន ុង 「បទបញ្ញត្ត ិអនុវត្តន៍ននច្បាប់ស្ត ីពីអន្តត ប្បន្វស្ន៍ 

និងស្ថា នភាពផ្ល វូច្បាប់របស់្ជនជាតិ្កូន្រ៉េដែលរស់្ន្ៅបរន្ទស្」 មាប្តា 11 (2) អាច្បន្ស្ន ើសុ្ាំ ោរន្ច្បញ និង ន្បើកន្ម្ើល 

លិខិត្បញ្ញជ ក់ោររាយោរណ៍ទីលាំន្ៅកន ុងប្ស្កុបាន។ 

    가. 행방불명, 사망 등으로 본인이 의사표시를 할 수 없는 상태에 있거나 명백하게 본인의 이익을 위해 사용될 

것으로 인정되는 경우 

    ក. ប្បសិ្នន្បើបុគគលន្តោះស្ា ិត្កន ុងស្ថា នភាពដែលម្ិនអាច្បបង្ហា ញម្ត្ិផ្លេ ល់ខល នួ ន្ដាយស្ថរោរបាត្់ខល នួ ឬ ោរស្ថា ប់ ឬ 

ករណីដែលទទួលស្ថគ ល់ថា ជាោរន្ប្បើប្បាស់្ស្ប្មាប់ផ្លប្បន្ោជន៍របស់្ស្ថម្ីខល នួោ ងច្បាស់្ 

     1) 본인의 배우자, 직계 존ㆍ비속 또는 형제ㆍ자매 

     1) បត ីឬប្បពនធ របស់្ស្ថម្ីខល នួ ដខែប្ស្ឡាយ កូនន្ៅ ឬបងបអ នូប្បសុ្ប្សី្ 

    2) 본인의 배우자의 직계 존ㆍ비속 또는 형제ㆍ자매[본인의 배우자가 사망한 경우로서 1)에 해당하는 사람이 없

는 경우만 해당한다]  

    2) បត ីឬប្បពនធ របស់្ស្ថម្ីខល នួ ដខែប្ស្ឡាយ កូនន្ៅ ឬបងបអ នូប្បសុ្ប្សី្ របស់្បត ីឬប្បពនធខល នួបានស្ថា ប់  

ន្ហើយម្ិនមាននរណមាន ក់ប្ត្ូវនឹងច្បាំណុច្បន្លខ 1)]  

    나. 본인인 외국국적동포와의 채권ㆍ채무 관계에 관한 재판에서 승소판결이 확정된 경우,「주민등록법 시행령」 

별표 2 제3호 각 목의 어느 하나에 해당하는 금융회사 등이 연체채권 회수를 위하여 필요로 하는 경우 또는 

해당 외국인과 채권ㆍ채무 관계에 있는 경우(기한 경과나 기한의 이익 상실 등으로 변제기가 도래한 경우에 

한정하며, 채무금액 100만원 이하인 경우는 제외합니다): 본인인 외국국적동포의 국내거소신고 사실증명을 발급

받거나 열람하려는 채권자  

    ខ. ប្បសិ្នន្បើស្ថលប្កម្ឈ្ន ោះកត ីកន ុងបណត ឹងទាក់ទងនឹងមូ្លបប្ត្បាំណុលជាមួ្យជនបរន្ទស្ដែលជាអនកន្ស្ន ើសុ្ាំ ន្តោះប្កមុ្ហ ុនហិរញ្ញ វត្ថ ុ 

ដែលស្ា ិត្កន ុងច្បាំណុច្បណមួ្យែូច្បមានដច្បងកន ុង 「អនុប្កិត្យននច្បាប់ច្បុោះបញ្ជ ីប្បជាពលរែា」 ឧបស្ម្ព ័នធទី 2 ន្លខ3 

ន្ហើយត្ប្ម្ូវឱ្យប្បមូ្លបាំណុលហួស្ោលកាំណត្់ ឬកន ុងករណីមានទាំតក់ទាំនងឥណទាន និង បាំណុលជាមួ្យជនបរន្ទស្ន្តោះ 

ករណីដែលោលបរនិ្ច្បេទទូទាត្់ប្បាក់ហួស្ោលកាំណត្់ ឬោរបាត្់បង់ប្បាក់ច្បាំន្ណញកន ុងរយៈន្ពលកាំណត្់ ជាន្ែើម្ 

ដត្ម្ិនរាប់បញ្ច លូករណីដែលច្បាំនួនប្បាក់បាំណុលន្ប្ោម្ 1 ោនវ៉េុនន្ ើយ): មាា ស់្បាំណុលដែលច្បង់ន្ច្បញ ឬ 

ន្បើកន្ម្ើលលិខិត្បញ្ញជ ក់ោររាយោរណ៍ទីលាំន្ៅកន ុងប្ស្កុរបស់្អនកដែលមានស្ញ្ញជ តិ្បរន្ទស្  

        ※ 채권ㆍ채무 관계를 입증할 수 있는 계약서, 차용증, 어음 등에는 송금 영수증, 공증, 확정일자 등 공적 

증거를 담보할 수 있는 서류를 함께 첨부하여야 합니다. 

       ※ ប្ត្ូវដាក់ឯកស្ថរដែលអាច្បធាតថាជាភស្ត ុតាងស្ថធារណៈ ែូច្បជាបង្ហា ន់នែន្ផ្េរប្បាក់ ស្ថរោរ ើ 

និងោលបរនិ្ច្បេទដែលបានបញ្ញជ ក់ ន្ដាយភាជ ប់ជាមួ្យកិច្បាស្នាទាំតក់ទាំនងមាា ស់្ និង កូនបាំណុល 

 វកិ័ាយបប្ត្ប្បាក់បាំណុលជាន្ែើម្។  

    다. 그 밖에 법무부장관이 공익상 필요하다고 인정하는 사람 

    គ. បុគគលដែលរែាម្ន្តនត ីប្កសួ្ងយុត្ត ិ្ម្៌ ទទួលស្ថគ ល់ថាចាំបាច្ប់ស្ប្មាប់ផ្លប្បន្ោជន៍ស្ថធារណៈ។ 

   4. 위임을 받은 경우에는 위임장과 위임한 사람의 신분증(사본)을 첨부하고 신청인의 신분증을 제시하여야 합니

다. 

    4. ប្បសិ្នន្បើអនកទទួលោរន្ផ្េរសិ្ទធិ អនកប្ត្ូវដត្ភាជ ប់ម្កជាមួ្យលិខិត្ន្ផ្េរសិ្ទធិ និងលិខិត្បញ្ញជ ក់អត្តស្ញ្ញញ ណ (ច្បាប់ច្បម្ាង) 

របស់្អនកន្ផ្េរសិ្ទធិ ន្ហើយបង្ហា ញ លិខិត្បញ្ញជ ក់អត្តស្ញ្ញញ ណរបស់្អនកន្ៅន្ពលដាក់ពាកយ។  

        ※ 다른 사람의 서명 또는 인장의 도용 등으로 허위의 위임장을 작성하여 증명서를 신청 또는 수령한 경우에

는 관련 법률에 따라 처벌받을 수 있습니다. 

       ※ ប្បសិ្នន្បើអនកដាក់ពាកយន្ស្ន ើសុ្ាំ ឬទទួលបានលិខិត្បញ្ញជ ក់ន្ដាយន្ប្បើលិខិត្ន្ផ្េសិ្ទធិដកាងោា យ តាម្រយៈោរលួច្បហត្ាន្លខា 

ឬប្តាអនកែនទ អនកអាច្បនឹងប្ត្ូវផ្តតេ ន្ទាស្តាម្ច្បាប់ពាក់ព័នធ។  

   5. 위임은 작성한 날부터 6개월까지만 유효합니다. 

   5. ោរន្ផ្េរសិ្ទធិមានសុ្ពលភាពរយៈន្ពល៦ដខប ុន្ណណ ោះចប់ពីនងៃន្ច្បញលិខិត្ន្ផ្េរសិ្ទធិ។ 

210㎜×297㎜[백상지(80ｇ/㎡) 또는 중질지(80ｇ/㎡)] 

 


